John 1:1
John 6:70


 is the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
Then we have the dative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them,” followed by the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”
“Jesus answered them,”
 is the negative OUK, meaning “not” plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I.”  Then we have the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the disciples.  This is followed by the appositional accusative from the masculine plural article and cardinal adjective DWDEKA, meaning “the twelve.”  Then we have the first person singular aorist middle indicative from the verb EKLEGW, which means “to choose or select for oneself” in the middle voice.

The aorist tense is constative/historical aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The middle voice is a reflexive middle, which emphasizes the subject as being personally responsible for producing the action.  It is translated “Myself.”


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.
“‘Did I Myself not choose you, the twelve,”
 is the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet.”  Then we have the preposition EK plus the ablative of the whole from the second person plural personal pronoun SU, meaning “of you.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular cardinal adjective HEIS, meaning “one.”  Then we have the predicate nominative from the masculine singular adjective DIABOLOS, meaning “a devil.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which views the present state of being as a fact.

The active voice indicates that one of the disciples produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“and yet one of you is the devil?’”
Jn 6:70 corrected translation
“Jesus answered them, ‘Did I Myself not choose you, the twelve, and yet one of you is the devil?’”
Explanation:
1.  “Jesus answered them, ‘Did I Myself not choose you, the twelve,”

a.  Jesus replies to Peter’s statement: “Lord, to whom shall we go?  You have words of eternal life.  Indeed we have believed and have come to know that You are the Holy One of God.”

b.  Jesus reminds the disciples that He personally picked each one of them to be a part of the inner circle of disciples, which He calls here “the twelve.”  There was a further inner circle of the three (Peter, James, and John), but the twelve were especially selected from the large group of disciples that followed Jesus.  Lk 6:13, “And when day came, He called His disciples to Him and chose twelve of them, whom He also named as apostles.”


(1)  Jn 13:18, “I do not speak of all of you. I know the ones I have chosen; but it is that the Scripture may be fulfilled, ‘He who eats My bread has lifted up his heel against Me.’”



(2)  Jn 15:16, “You did not choose Me but I chose you, and appointed you that you would go and bear fruit, and that your fruit would remain, so that whatever you ask of the Father in My name He may give to you.”


(3)  Jn 15:19, “If you were of the world, the world would love its own; but because you are not of the world, but I chose you out of the world, because of this the world hates you.”



(4)  Acts 1:2, “until the day when He was taken up, after He had by the Holy Spirit given orders to the apostles whom He had chosen.”

c.  Many followers or disciples of Jesus came and stayed with Him for several days, weeks, or months, would leave for a while and then perhaps come back again.  But the twelve were with Him constantly.  They didn’t come and go like other disciples.


d.  Jesus personally selected the twelve to live with Him night and day throughout His entire ministry (or at least most of it, since the first five or six disciples joined Jesus a few weeks before Matthew and probably Judas).

e.  Jesus personally picked each of these men to have a close association with Him, including the one who would betray Him.


f.  Each of us has been personally chosen by the Lord Jesus Christ to be members of His royal family and priesthood.  God the Father has chosen us to be the bride of Christ.  This is our election to privilege, an equal privilege and equal opportunity in the Christian life.

2.  “and yet one of you is the devil?’”

a.  Jesus is not saying that Judas is actually the devil incarnate.  He is saying that Judas represents the devil.  “In Jn 6:70 modern translations have fallen into the error of the King James translators.  The KJV has ‘one of you is a devil.’  So does the RSV, NRSV, ASV, NIV, NKJV, and the Jerusalem Bible.  Yet there is only one devil.  A typical objection to the rendering ‘one of you is the devil’ is that this would identify Judas with the devil.  Yes, that is true—on the surface.  Obviously that is not what is literally meant—any more than it is literally true that Peter is Satan (Mk 8:33, ‘get behind Me Satan’).  The legacy of the KJV still lives on, then, even in places where it ought not.  In sum, although the majority of translations treat  as indefinite (because of the English tradition of the KJV), there is only one devil.  Hence, since it is a monadic noun, the meaning is “one of you is the devil.”


b.  In spite of the fact that Jesus selected each one of these twelve men to have a special relationship with Him, one of them did not want that special relationship.  One of them did not believe in the Person and work of Jesus as the Son of God, Messiah, and Lamb of God.

c.  Jesus is of course referring to Judas Iscariot, who would betray Him to the Jewish authorities.  Jesus calls Judas a devil, which indicates the person with whom Judas really had his special relationship.

d.  Jesus loved Judas unconditionally, just as He loved all the rest of the disciples.  Jesus wanted Judas to believe in Him and be saved as much as He wanted Peter, James and John to believe in Him.  And yet Judas used his own free will to not believe in Jesus.  Judas was secretly at war with Jesus, just as much as Satan is in conflict with Jesus.


e.  To be a devil is to be in opposition to the Lord Jesus Christ.  And Judas was the worst kind of devil—a hidden traitor among a group of honest men.  However, he was never hidden from the knowledge of Jesus.  Jesus knew from the day he selected Judas to be a member of the twelve that Judas would be a traitor to Him.


f.  So why is Jesus telling the disciples this?  He is proving His point that He has always known who would believe in Him and who would not, who would stay with Him and who would not, who would trust Him and who would betray Him.  Peter said that He was the Holy One of God.  Jesus is now telling the group that as the Holy One of God “He Himself knows all men, for He Himself knew what was in man,” Jn 2:24-25.


g.  “Jesus does not say that Judas was a devil when he chose him, but that he is one now. In Jn 13:2 and 27 John speaks of the devil entering Judas.  How soon the plan to betray Jesus first entered the heart of Judas we do not know (Jn 12:4).  One wonders if the words of Jesus here did not cut Judas to the quick.”


h.  “The mention of Jesus ‘choosing’ Judas must not be made the basis for a theology of reprobation (the theory that people are elected or determined to destruction by God).  The text does not say that Jesus determined Judas to become a devil.  This servant of the devil performed a task necessary in the opening of salvation to the world (cf. Luke 22:22).  But great care must be taken lest God be blamed for the evil of Judas.  The biblical message does not blame God for evil.  The rebellious heart is to blame. Here Jesus chose Judas, but Judas was a willful devil.”


i.  “They must have been shocked when Jesus declared that there was a traitor in their ranks.  Jesus is not here referring to election to salvation, but rather selection to apostleship.  He chose twelve men, one of whom was to slander Him in the most unthinkable way.”


j.  “So early [a whole year before the crucifixion] Judas had completely broken with Jesus.  ‘Is a devil’ means now, at this time when Jesus says so, not that he already was a devil when Jesus chose him.  When Judas lost his faith [did Judas ever have faith?  Probably not.] we are not told.  Jesus tells them about this ‘one’ at this early time, so that a year from now they may remember how their Master foreknew all that Judas would do. Secondly, Jesus intends His revelation for Judas personally.  This man is to know that Jesus knows him absolutely as just what he is, ‘a devil’.  He deceives his fellow-apostles but not the Son.  With all his might Jesus strikes a blow at the conscience of Judas by this word ‘devil’.  In his dealings with this human devil Jesus omits nothing that may frighten him from his course and turn his heart from Satan to his Savior.  So great is grace that it goes on with its blessed efforts even where foreknowledge infallibly makes certain that it shall fail.  This, too, the Eleven are to remember after Jesus has died and has arisen and they go out on their mission.”


k.  “Peter had spoken in the name of all; Jesus tears off the veil which this profession, apparently unanimous, threw over the secret unbelief of one of their number. Not only does He wish thereby to make Judas understand that He is not his dupe,  …But He desires, especially, to awaken Judas’ conscience and to induce him to break with the false position in which he seems to persist in continuing.”


l.  “Jesus had chosen Judas, as He had chosen the others.  But this does not mean ‘unto salvation’.  Some have argued that the betrayer of our Lord was also a gift of the Father to the Son, and that the Lord Jesus chose him for salvation.  Those who give this view argue ‘that Christ’s selecting, and the Father’s giving and drawing, do not exclude final falling away’.  If this were true there would be an irreconcilable clash between the Lord’s actions and His words, for later He teaches that His sheep, those given to Him by the Father, shall in no wise perish.  The choosing of Judas means that the Lord had chosen him for the office of an apostle.  He had selected him for that office, knowing at the same time that this man would do the work which the prophetic Word in the Old Testament had foreseen and announced.  Judas never was a true disciple; he had never believed on Jesus as Peter believed, ‘the Christ, the Son of the living God.’  The Lord called him ‘a devil,’ for he was an unsaved man, and as such linked with the author of sin and death.”
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